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In the name of Allah, most Gracious, most Merciful 


The Qatar Islamic Cultural Centre and the National 
Human Rights Committee, representing the State of 
Qatar, believe that every human being has the right to 
live with dignity and freedom, and have their basic rights 
guaranteed by laws and international charters. 


We believe in the importance of modern, active and constructive communication, 
extending the hands of love to all nations of the world. We believe that this will have 
only positive effects and implications leading to enhancing exchanges between different 
communities and cultural convergence. 


We appreciate the international charters of human rights that were codified 
approximately 100 years ago, which have had a significant impact in promoting 
international peace and security, and were a cause for the joining between different 
civilizations and cultures. Further, we are proud of our inheritance of a rich history, 
encompassing 1400 years ofa civilized and humane society in the field of human rights. 


In an effort to enrich the knowledge of humanity, to correct misconceptions, and to 
promote opportunities for cultural exchange, it is our honour to present this book = the 
first version of its kind — to help illustrate human rights teachings in a contemporary 
manner. It combines both the pleasure of the eye and the stimulation of thought, 
creating opportunities for discussion with the ultimate aim of the promotion of peace, 
truth, justice and freedom to all peoples in the world. 


As a courtesy to all interested researchers seeking to establish security and peace in 
the world, we hope that this book will be a worthy intellectual addition. 
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اللجنة الوطنية لحقوق الانسان‎ Qatar Islamic Cultural Center 
National Human Rights Committee كز قطر الثقافي الاسلامی‎ ja 


بسم الله الرحمن الرحیمم 


lio Ülo]‏ في äga‏ قطر - ممثلة pó‏ مركز قطر الثقافي 
الإسلامي واللجنة الوطنية لحقوق الانسان - بحق كل 
إنسان في العیش الحر الکریم, والتمتع بالحفوق الأساسية 
التي تحکفلها الشرائع. كما تکفلها المواثیق الدولية... 


Lio Úloslo‏ بضرورة التواصل الحضاري الفاعل «Ulo‏ ومد أيدي الإخاء لشعوب الأرض كافة.. 


وإيمانا JUL Lo‏ وانعکاسات هذا التواصل الايجابي, من AGI‏ وتقارب حضاري, lg‏ 
jjj Jg‏ التواصل المتبادل بيننا وبين „JAW‏ 


وتقديرًا lio‏ للمواثيق الدولية لحقوق الانسان التي بدأ تقنينها منذ قرابة. ole!‏ وكانت ذات 
أثر مهم في تعزيز الأمن والسلم الدولیین. والتقريب بين الحضارات والثقافات المختلف1... 


واعتزاژابماعندنامن‌مواریث حضارية وإنسانية في مجال حقوق الإنسانمنذأكثرمن:.5اعام.. 
Uo aljilg‏ للمعرفة الإنسانية, وتصحیخا للمفاهیم, وتعزيزًا لغرص التبادل الثقافي.. 
وتقديرًا Lio‏ لكل المهتمين والباحثين والساعين لإقرار الأمن والسلم في ILA!‏ 

فانه یشرفنا أن نقدم هذا الإصدار الأول من cgi‏ والذي يجمك بين dsio‏ الفكر والعين 


Leo‏ ؛ آملین أن يشكل اضافة 41919 ویخلق Wao‏ آوسع للحوار, تعزيزا لاسلام والحق 
والعدالة والحرية لمختلف شعوب العالم. 
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Qatar Islamic Cultural Center‏ اللجنة الوطنية gg‏ الانسان 
مركز قطر الثقافي الإسلامعي National Human Rights Committee‏ 
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THE QUR'AN SAYS: 


'And do not argue with the People of the Scripture [Abrahamic 
faiths] except in a way that is best...’ 


poa a عد = سوه‎ = = —— = le a 
Charter of the United Nations 1945 1Q£0 الأمم المتحدة لعام‎ diLa میثاق‎ 
Article 2:... wt FOALOJI 
3. All Members shall settle their international یفض جمیع آعضاء الهيثة منازعاتهم الدولية‎ -P 
disputes by peaceful means in such a AT : ۲ 
manner that international peace and security بالوسائل السلمية على وجه لا یجعل السلم والأمن‎ 
and justice, are not endangered... والعدل الدولي عرضة للخطر[...‎ 
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THE QUR'AN SAYS: 


And cooperate in righteousness and piety, and do not cooperate in 


sin and aggression. And fear Allah... 





a HH ee 
Charter ofthe United Nations 1945 ۱۹2۵ ميتاق هيئة الأمم المتحدة لعام‎ 
Article 2:... wt ) المادة‎ 


3. All Members shall refrain in their le الهيثة جميعًا فى‎ dol Ss -€ 
international relations from the threat or 3 


use of force against the territorial integrity gl الدولية عن التهديد باستعمال القوة‎ 
or political independence of any state, or استخدامها ضد سلامة الأراضي أو الاستقلال‎ 


in any other manner inconsistent with 691) على أى وجه آخر لا‎ of دولة‎ YY السیاسی‎ 
the purposes of the United Nations... 1 M" 
المتحدة...‎ Moll unalog 
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THE QUR'AN SAYS: 


'O mankind, indeed We have 


created you from male and female 


and made you peoples and tribes that you may know one another [to 


exchange knowledge]. Indeed, the most noble of you in the sight of 


Allah is the most righteous of you ...’ 
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Constitution ofthe United Nations 
Educational, Scientific and Cultural 
Organization 1945 


Preamble:... 


That ignorance of each other's ways and lives has 
been a common cause, throughout the history of 
mankind, of that suspicion and mistrust between 
the peoples of the world through which their 
differences have all too often broken into war... 
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os E ۰ J y 4 UJI Ua Jl 
الأمم المتحدة للتربية و‎ 
1۱920 العلوم و التقافة‎ 
الدیباجة:...‎ 


ولما كان جهل الشعوب بعضها لبعض Jano‏ 
الريبة والشتك بين الأمم على مر التاريغ وسبب تحول 
خلافاتها إلى حروب في كثير من الأحيان... 
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| وجعلناکم شعوبا وقبائل لتعارفوا‎ 
And we made you peoples and tribes that you may know one another [to exchange knowledge 
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THE QUR'AN SAYS: 


'And We have certainly honoured the children of Adam and carried 
them on the land and sea and provided for them of the good things 
and preferred them over much of what We have created, with 
[definite] preference.' 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱9۶۸ الانسان لعام‎ 
Preamble: الدیباجت:‎ 


Whereas recognition of the inherent dignity 


كان الاعتراف Gol ^JU‏ المتاصلة فى جميع 
and of the equal and inalienable rights of all wada Nee‏ 


members of the human family is the foundation آعضاء الأسرة البشرية وبحفوفهم المتساوية‎ 
of freedom, justice and peace in the world... الثابتة هو أساس الحرية والعدل والسلام في‎ 
العالم...‎ 
کر‎ 
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4 ولقد کرمنا بني آدم 


o And We have certainly honoured the children of Adam 
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THE QUR'AN SAYS: 


_ 


535) 


“And when he [an aggressor] goes away, he strives throughout 
the land to cause corruption therein and to destroy everything. 


And Allah does not like corruption.’ 
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The Universal Declaration of Human 


Rights 1948 


Preamble:... 


Whereas disregard and contempt for human 
rights have resulted in barbarous acts, which 
have outraged the conscience of mankind... 





الاعلان العالمي لحقوق 
الانسان لعام ۱۹۴۸ 


الدیباجة:... 


ولما UL‏ تناسي حقوق الٍنسان وازدرا‌ها قد أفضيا 
إلى آعمال همجية آذت الضمیر الإنساني.. 





aig‏ لا يحب الفساد 


pou And Allah does not like corruption 





THE QUR'AN SAYS: 


'Indeed, Allah orders justice and good conduct and giving 


to relatives and forbids immorality and bad conduct and 





oppression...' 
yo A 
The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱9۶۸ الانسان لعام‎ 
Preamble:... الدیباجن:...‎ 


It is essential, if man is not to be compelled ولما كان من الضروري أن يتولى القانون حماية‎ 
to have recourse, as a last resort, to rebellion 


حقوق الانسان )1145 يضطر المرء آخر الأمر إلى against tyranny and oppression...‏ 
التمرد على الاستبداد „Llo‏ 
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uaig‏ عن انفخشاء والمنکر والبغی... 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


'An Arab has no superiority over a non-Arab nor a non-Arab has 
any superiority over an Arab; also a white has no superiority over 
black nor a black has any superiority over white except by piety. All 


mankind is from Adam and Adam is (created) from clay.’ 
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The Universal Declaration of Human الإعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 8 ۱9۶۸ الانسان لعام‎ 
Article 1: المادة ا:‎ 


All human beings are born free and equal in 


dol ^Jl لد جمیع الناس آحراژا متساوین في‎ 
dignity and rights. They are endowed with bus Bios ied ipli 


reason and conscience and should act towards والحقوق, وقد وهبوا عقلا وضمیزا وعلیهم أن‎ 
one another in a spirit of brotherhood. يعامل بعضهم بعضا بروح الاخاء.‎ 
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THE QUR’AN SAYS, 


'...and their affair is [determined by] consultation among 





themselves...’ 
مدو‎ Ao edel et 

The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 

Rights 1948 ۱۹٤۸ plz) الانسان‎ 

Article 21 :... ¿Fl المادة‎ 

1. Everyone has the right to take part in لكل فرد الحق فى الاشترات فى إدارة الشؤون‎ -١ 

the government of his country, directly or dO Nm. : 

through freely chosen representatives... بواسطه ممئلین‎ Lolg شرة‎ Uo Lol Saa aise) 
„Jo یختارون اختيارا‎ 





علیکم بالجماعة فانما JJ AU‏ الذئب من الغنم القاصية 
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a Be amongst a congregation, for the wolf eats only the sheep that are far away 





bach Xe 


PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


‘Be amongst a congregation, for the wolf eats only the sheep that 


are far away.’ 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹۴٤۸ الانسان لعام‎ 
Article 20: :)۲۰ المادة‎ 


1. Everyone has the right to freedom of 


| - لكل شخص الحق في حرية الاشتراك فى 
peaceful assembly and association... i ١‏ 


الجمعيات والجماعات السلمية.. 
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Lo أعظم الجهاد كلمة حق عند سلطان‎ GO 
The greatest jihad is to speak the truth in front ofa tyrant NA 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


“The greatest jihad is to speak the truth in front of a tyrant.’ 





en 
The Universal Declaration of Human 


Rights 1948 


Article 19: 


Everyone has the right to freedom 
of opinion and expression... 


DZ 
۱9۶۸ الانسان لعام‎ 
19 المادة‎ 


لكل شخص الحق في حرية الرأي والتعبیر... 





‘aeey أخيه‎ Elio أحدكم‎ aab لا‎ 


Anyone of you should not take his brother's belongings, either as a joke or seriously 





\rtist Sabah Arbilli 


A ^f 7,4 144% oque ye tue + Yo. EL QUIA AA 
NAL cie Ka i GG Ce SHE اد‎ 


PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


‘Anyone of you should not take his brother’s belongings, either 
as a joke or seriously. And if one of you should take his brother's 


belongings, he should return it back.’ 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹٤۸ الانسان لعام‎ 
Article 17:... iV المادة‎ 
2. No one shall be arbitrarily يجوز تجرية أهدون ملكه تحضف‎ ۴ 


deprived of his property. 
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أن ليس للاباء من الأمر شىء 


D e Parents have no right (to force a girl to marry someone she dislikes) 
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TA EA ALLE CA all: 


IT IS REPORTED IN THE SAYINGS OF THE PROPHET THAT: 


A girl came to the Messenger of God, and she reported that her father had 
forced her to marry without her consent. The Messenger of God gave her 
the choice (between accepting the marriage or invalidating it). The girl 
said: "Actually I accept this marriage, but I wanted to let women know that 


parents have no right (to force a husband on them)." 
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The Universal Declaration of Human 


الاعلان العالمي لحقوق 
Rights 8‏ 


الانسان لعام ۱۹٤۸‏ 


Article 16: :11 المادة‎ 


2. Marriage shall be entered into only with the الزواج إلا برضا الطرفين الراغبین فى‎ ade لا يبرم‎ -r 
free and full consent of the intending spouses... 7 


الزواج LAY‏ کاملا Y‏ إكراه فیه... 
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THE QUR'AN SAYS, 


‘Indeed, those whom the angels take [in death] while wronging 
themselves - [the angels] will say, "In what [condition] were you?" 
They will say, "We were oppressed in the land." They [the angels] 
will say, "Was not the earth of Allah spacious [enough] for you to 


, 


emigrate therein?... 
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الاعلان العالمي لحقوق The Universal Declaration of Human‏ 
الانسان لعام ۱9۶۸ 1948 Rights‏ 
المادة ع): :14 Article‏ 
| - لكل فرد Ball‏ فى أن Lab‏ إلى aw‏ آخری Everyone has the right to seek and to enjoy of‏ .1 


in other countries asylum from persecution... . 
„alah Yl من‎ Ua يحاول الالتجاء إليها‎ 
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THE QUR'AN SAYS, 


'[ We said], ^O David, indeed We have made you a successor 
upon the earth, so judge between the people in truth and do not 


follow [your own] desire, as it will lead you astray from the way of 





Allah...’ 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹٤۸ الانسان لعام‎ 
Article 10: :٠١ المادة‎ 
Everyone is entitled in full equality to a fair doli لكل إنسان الحق, على قدم المساواة‎ 
and public hearing by an independent and 8 Age ee — 

impartial tribunal, in the determination یي امام محكمة‎ HAD مه الآخرين؛ في أن‎ 
of his rights and obligations and of 06929 للفصل في‎ Uilc Vale مستغلة نزيهة نظرًا‎ 
any criminal charge against him. والتزاماته وأية تهمة حناثية توجه إليه.‎ 
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THE QUR'AN SAYS, 


'And those who harm believing men and believing women for 
[something] other than what they have earned [i.e., deserved] 


have certainly born upon themselves a slander and manifest sin. 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمی لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱9۶۸ الانسان لعام‎ 
Article 9: :9 المادة‎ 
No one shall be subjected to arbitrary حجزه‎ of لا يجوز القبض على أي إنسان‎ 
arrest, detention or exile. 
نغیه تعسفا.‎ gl 





E‏ إن الله یعذب الذین یعذبون الناس في الدنیا 
will punish those who torture people in this world S‏ 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


‘Allah will punish those who torture people in this world.’ 
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الإعلان العالمي لحقوق The Universal Declaration of Human‏ 
الانسان لعام ۱9۹۶۸ 8 Rights‏ 
المادة 0: :5 Article‏ 
لا یعرض أي إنسان للتعذيب ولا للعقوبات أو No one shall be subjected to torture or to cruel,‏ 


inhuman or degrading treatment or punishment. 0 8 "s "Od 
الحاطة بالكرامة.‎ gl الوحشية‎ gl المعاملات القاسية‎ 
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a plaintiff on the Day of Judgment 


„There are 





against whom I shall myself be 


ategories of people 


three c: 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


"There are three categories of people against whom I shall myself 
be a plaintiff on the Day of Judgment, one is he who enslaves a 


free man, then sells him and eats this money... 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 8 ۱9۶۸ الانسان لعام‎ 
Article 4: المادة ع:‎ 


No one shall be held in slavery or nag شخص‎ ul لا یجوز استرقاق و استعباد‎ 
servitude; slavery and the slave trade j 


shall be prohibited in all their forms. الاسترقاق وتجارة الرقيق بخافة آوضاعهما.‎ 
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d S |‏ ومن Lalai‏ فكأنما Lal‏ الناس جمیعا.. 
fhe had saved mankind entirely N‏ 


—itis as if he had save 


one 


And whoever saves 


DS Susan) SAY! 


Padus 10,8 
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THE QUR'AN SAYS: 


‘Because of that, We decreed upon the Children of Israel that 
whoever kills a soul [unless for a soul] or for corruption [done] in 
the land - it is as if he had slain mankind entirely. And whoever 


saves one — it is as if he had saved mankind entirely...' 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱9۶/۸ الانسان لعام‎ 
Article 3: :P المادة‎ 
Everyone has the right to life, والخرية وشلامة شخهة.‎ dza s 8 الكل‎ 


liberty and security of person. 
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الناس من alg foal‏ من تراب 
All mankind is (created) from Adam and Adam is from clay‏ 
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4 وآمرهم شوری بینهم 


o: ... And their affair is [determined by] consultation among themselves... 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


‘Listen to and obey your ruler even if he is a slave with kinky hair.’ 


The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹٤۸ الانسان لعام‎ 
Article 21:... ¿Fl المادة‎ 


1. Everyone has the right of equal access 


as the r 53 لكل شخص نفس الحق الذي لغيره في‎ -) 
to public service in his country... 


الوظاتف العامة في البلاد... 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


*No food is better than the food that is earned by one's effort, and 
Prophet David ate from the work of his hand. 


y 





The Universal Declaration of Human 


Rights 1948 
Article 23: 


1. Everyone has the right to work, to 
free choice of employment, to just and 
favourable conditions of work and to 
protection against unemployment... 


ARS 


الاعلان العالمي لحقوق 
الإنسان لعام ۱۹6/۸ 


المادة ¿FP‏ 
-l‏ لكل شخص Gall‏ في العمل, وله حرية 


اختیاره بشروط Vale‏ مرضية كما أن له da‏ 
الحماية من البطالة... 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


'A worker shall be paid before the sweat on his forehead has dried.’ 
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The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹۴۸ foL sJ الانسان‎ 
Article 23:... wif P المادة‎ 
Everyone, without any discrimination, has Jost لکل فرد دون اق تمییز الحق ف ی آجر مقساه‎ 


the right to equal pay for equal work... 
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A worker shall be paid before the sweat on his forehead has dried 


THE QUR'AN SAYS, 


*...Don't deprive the people of their due... 
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The Universal Declaration of Human الإعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 8 (Q£A الانسان لعام‎ 
Article 23:... wif P المادة‎ 


3. Everyone who works has the right to just 


l ۱ مرض‎ Jale Jal بعمل الحق في‎ og) لكل فرد‎ —P 
and favourable remuneration ensuring for 


himself and his family an existence worthy of الانسان‎ ol 5 يخغل له ولأسرته عيشة لاثقة‎ 

human dignity, and supplemented, if necessary, Glo aU وسائل آخری‎ poj Ul تضاف الیه, عند‎ 

by other means of social protection... „&ucloiayl 
ER 





ولا تبخسوا الناس آشیاءهم 
Don't deprive the people of their due...‏ 


A 


PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


‘Seeking knowledge is a must upon every Muslim.’ 


yo 9, = — — هد‎ tt 
The Universal Declaration of Human الاعلان العالمى لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹۴۸ الانسان لعام‎ 
Article 26: ¿NM المادة‎ 
1. Everyone has the right to education. یکون‎ ul ور‎ PISU لكل شخص الحق فى‎ - ١ 
Education shall be free, at least in the A d nn ۱ : 
elementary and fundamental stages. Elementary التعليم في مراحله الأولى والأساسية على الأقل‎ 
education shall be compulsory. Technical and يكون التعلیم الأولي الزامیا وینبغي‎ Ulo بالمجان‎ 
professional education shall be made generally أن یعمم التعلیم الفنی والمهنی, وآن القبول‎ 
available and higher education shall be equally ۱ اك‎ E : p 
accessible to all on the basis of merit... AR للتعليم العالي على قدم المساواة التامة للجمیع‎ 
O. وعلی أساس الکفاءه..‎ 
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طلب العلم فريضة على كل مسلم‎ gy 
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Seeking knowledge is a must upon every Muslim 





You gut. AMET AE y EIA Eur me 
AMA acl ولا مجلس قله ولا دعه‎ able فال فلا‎ 


۰ لع 


IT IS REPORTED IN THE SAYINGS OF THE PROPHET THAT: 


A person came with an old man to the Prophet and the Prophet 
asked the man “Who is he?" He said: “My father." The Prophet 
said ^Do not go in front of him, do not sit before he seats, do not 


call him by his name, and do not cause him to be slandered.” 





poe سم‎ dele ¢ 
The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
Rights 1948 ۱۹۴۸ pols) الانسان‎ 
Article 26:... wif ۱ المادة‎ 


Education shall be directed to the full يجب أن تهدف التربية إلى إنماء شخصية الإنسان‎ 
development of the human personality and 


to the strengthening of respect for human وإلى تعزیز احترام الٍنسان والحریات‎ Aol elos] 


rights and fundamental freedoms. It shall ... الأساسية وتنمية التفاهم والتسامة‎ 
promote understanding, tolerance... 


DN 





IN 
a e ida BESS 
alıö فلا تمش آمامه. ولا تجلس‎ & > 
Do not goin front of him, do not sit before he seats ۶ 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


‘One who creates something new that benefits the people, he 


will be recompensed for that and those who practice that deed.’ 





Rights 1948 


88 ل‎ = - ۱ ۱ - a dele o 
The Universal Declaration of Human الاعلان العالمي لحقوق‎ 
۱96۸ الانسان لعام‎ 
¿MV المادة‎ 


Article 27: 


1. Everyone has the right freely to participate 
in the cultural life of the community, to 
enjoy the arts and to share in scientific 
advancement and its benefits... 


| - لكل فرد الحق في أن يشترك اشتراكا lio‏ في حياة 
المجتمك الثقافي وفي الاستمتاع بالفنون والمساهمة 
في التقدم العلمي والاستفادة من ADSL‏ 
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THE QUR'AN SAYS, 


‘Indeed, Allah orders justice and good conduct and giving 
to relatives and forbids immorality and bad conduct and 


. , 
oppression... 


Da RO 





"Ihe Universal Declaration of Human 


Rights 1948 
Article 28: 


Everyone is entitled to a social and international 
order in which the rights and freedoms set 
forth in this Declaration can be fully realized. 





الإعلان العالمي لحقوق 
الانسان oL‏ ۱۹2۸ 


:) A المادة‎ 
Wor في التمتع بنظام اجتماعي‎ Gall ayo JAI 


الف obéd‏ الحقوق انك اة الم تصوص 
laye‏ في هذا الإعلان تحققاً تامًا. 





إن الله xol‏ بالعدل والاحسان 
Indeed, Allah orders justice and good conduct‏ 
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PROPHET MOHAMMAD (PEACE BE UPON HIM) SAID, 


'A believer is the one whom people feel safe with, and a Muslim is the 


person from whom other people feel secure from his tongue and his 


hand, and an emigrant is the one who emigrated from sin. I swear on my 


Lord in Whose hand is my soul that a man will not enter Paradise if his 


neighbour is not secure from his vice. 
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The Universal Declaration of Human 


Rights 1948 
Article 29:... 


2. In the exercise of his rights and freedoms, 
everyone shall be subject only to such limitations 
as are determined by law solely for the purpose 
of securing due recognition and respect for the 
rights and freedoms of others and of meeting the 
just requirements of morality, public order and 
the general welfare in a democratic society... 
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الاعلان العالمي لحقوق 
الإنسان لعام ۱۹۶۸ 


wil ٩ المادة‎ 


-r‏ یخضع الفرد في ممارسة 1599.4 وحریاته 
لتلك القیود التي يقررها الفانون فقط, لضمان 
الاعتراف )2 $99 WUJ LEI‏ واحترامها ولتحقيق 
المفتضیات العادلة للنظام العام والمصلحة 
العامة والأخلاق في مجتمع ديمقراطي.. 
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5 المؤمن من أمنه الناس 
A believer is the one whom people feel safe with N‏ 
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